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РЕФЕРАТ 

Дипломная работа (57 страниц) состоит из реферата, введения, двух 

глав основной части, заключения, списка литературы (55 источников), 

приложения. 

 

Ключевые слова: ОПРЕДЕЛЕННО-ЛИЧНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ, 

СТРУКТУРНЫЙ АНАЛИЗ, КОЛИЧЕСТВЕННЫЙ АНАЛИЗ, ПОСЛОВИЦА, 

СКАЗУЕМОЕ, ПОСЛОВИЦЫ СО СТРУКТУРОЙ ОПРЕДЕЛЕННО-

ЛИЧНЫХ ПРЕДЛОЖЕНИЙ, СЕМАНТИЧЕСКИЙ АНАЛИЗ, ПОГОВОРКИ 

 

Предмет дипломного исследования — определенно-личные 

предложения как основа для создания пословиц и поговорок. 

Объект исследования — русские пословицы и поговорки. 

Цель дипломной работы — проанализировать функционирование 

пословиц со структурой определенно-личных предложений в русском языке. 

В работе использованы описательный метод, метод анализа и синтеза, 

метод сплошной выборки языкового материала из источников; 

классификация языкового материала; элементы количественного анализа. 

Теоретическая значимость исследования видится в определении 

культурных доминант в сфере изучения функционирования пословиц со 

структурой определенно-личных предложений в русском и языке, как 

фактора представления национально-культурной специфики социума. 

Практическая значимость работы определяется возможностью 

использования полученных результатов в преподавании теоретических 

курсов по русской лексикологии, лексикографии, фразеологии; в курсе чтения 



 
 

лекций по стилистике и интерпретации текста, теории языка, а также на 

занятиях по  русскому языку как иностранному. 

Возможность продолжения исследования по данной тематике 

видится в необходимости дальнейших исследований функционирования 

пословиц со структурой определенно-личных предложений, неопределенно 

личных предложений и безличных предложений в русском, китайском и 

других языках, с целью использования их в межкультурной коммуникации и 

при преподавании РКИ. 



 
 

ABSTRACT 

 Thesis (57 pages) consists of an abstract, introduction, two chapters of the 

main part, conclusions, bibliography (55 sources) application. 

 

Keywords: DIRECT-PERSONAL SENTENCE, STRUCTURAL ANALYSIS, 

QUANTITATIVE ANALYSIS, PROVERB, PREDICATE, PROVERB WITH 

THE STRUCTURE OF DIRECT-PERSONAL SENTENCES, SEMANTIC 
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 Subject of the thesis is direct-personal sentences as a basis for creation of 

proverbs and sayings.   

 Object of the study is Russian proverbs and sayings.   

 Aim of the thesis is to analyze the structure of Russian proverbs with the 

direct-personal sentences. 

 Descriptive method, method of analysis and synthesis, the method of 

continuous sampling of linguistic material from sources; classification of linguistic 

material; elements of quantitative analysis have been used in the research.  

 Theoretical significance of the study. The definition of cultural dominants in 

the sphere of the functioning of proverbs with the structure of direct-personal 

sentences in Russian and English, as a factor of the cultural specificity of  society 

has been defined. 

 Area of possible practical application. The conclusions and scientific 

statements of the thesis are timely and significant for lectures on Russian 



 
 

Lexicology, Lexicography, Phraseology; Stylistics,Text interpretation and Theory 

of language both in Russian and in a foreign language. 

 Further research on this subject. The  functioning of  proverbs with the 

structure of direct-personal and impersonal sentences in Russian, Chinese and 

other languages could be studied with a view to their use in intercultural 

communication and teaching of RCTS.   

 


